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Abstract

In this study, a miniature corpus composed of replies given by the spokespersons at regular press
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conferences was constructed and manually coded. Under the guidance of Pragmatic Identity
Theory, the analysis results portray that when answering the US-related questions, Zhao and Hua
both established three kinds of pragmatic identities: proselytizer, dissenter and defender, but
their discursive resources were varying which could be ascribed to the gender and bias toward
pragmatic empathy or de-empathy. It is hoped that this paper could provide a reference for simi-
lar studies on pragmatic identities in the future.
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1. 51§

WA, AR F N IR 2 (S 3 AR 1 AN AS T B RS R R 1 563E, AR DI 3/ R4k
LR ENIRA HNAERA” o SHHMER R E NHAT 0 AR 0w G HF AR ERATiIdE & b,
SR S NAREE R, REPEMNSE, S EEE, ERAE R SR, KE AR gL
AFER S . RN, KENZEFEZHEN . TAEZGER R, 75 RIZ 200 ] B 2R A E 1
BRI R G, LOARIEE R E 8. RS N TE R S i R S B R EE SR AT R T B
TIMERIRA TR e 5 NAEERE I I IS R A1k 07 s T il SRIUA X AME R 5 N BIBIE T i AR GE 3
U, RUEAE SO R B ABIATICE 1R Y, SR 5 NARAR 5 RS SR B e 44 (1)1 FH &
s DL R IS TE R, BRI K S A EE I EEAUCN H G MR it =% .

2. HipHE=R

B WA 5 5 B #2230 3 %478 (de Fina et al. 2006 [1]; Hall 1996 [2]; Kroskrity 2000 [3]), {#
PR AR 22 1) 23 S B By (0 TE B A MR Z R . 0 Antaki A1 Widdicombe (1998 [4])iA A & 1 /& it
SN ERIPFIARLR; Tracy (2002 [5]) A &0 /2 5 ik 2 bk TiB s & S

B2 R BHES) T G0 WE s 22w 0k, FREM(2013 [6])1RH TiBH M Ee: “iEH
S R A S e TR S A PRE S P SR AL B EE B X FERL . B SR ES
EECEIEEN B RBO 7 Sy, PAS S N BAE 7 FE 5 42 R ik 2 MR B (1 {5 5 1 S FR
NER S0 (BR¥1= 2013 27 [6]). RIS, BN AE RES SRR K, AZhnd < @ar 2 fil H &
Py, T E P S A R A S R S I 2 RS BEIR A, IR ZOB BRI E

B GRANAE i R 5 NHAT BB TR B &, SRR an T IO f BE - T2 SECE i A 281, i #%E (2018
[T we FRITRIVE A BCHR 7t B BURF K R 8 M AN SC e (2019 [8)) MASLIZFRICTER B 5 SR E M s MR IERRE
BHATIRETS, AMAS R IR 5 NIE S KA S (A BE . T2 2018 [9]). AACHl R & N8 HiE & Rk
W (E&ESE 2018 [10]): M F B[ A MEHE AT, 0527812018 [11])XAMEEIR & N — AR
77 RHEATHE T, FUBORIBR HE (BT 7 (KR . X% 2019 [12]): MBI 2 A HEAT B0 M Bl B 22, -
TR Y2018 [13])F) F ORI — IR RS O A0 A2 18 5 10 FH PR AT I 70 (395 (2018 [14]) A TE FH BF L 40
R, KNSR S NI BHE G LSS .
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AL R, SR S AR OB R RE &, EEREAR. Bk, KaE NI g
/b, 2018 SELSKRAUR I —TUE 7,  BIEXER A& 4SHE (2018 [15])% Lh R SE4RAE i & 5 AEBATid 3 & L fi
FARCRI R BB AL, FFEEWN R S ARt R, FIHER S0 X783k 5 NS TR 7T i
ORI, BIskEK H (2019 [16]) AR+ Eall it 3¢,  thIFIE ST LL i f FE &

Rk, AHFFORFI BRI “EH G407 Big(FRE1- 2013 [6], 2018 [17]), XIAMZHKR F NI,
HHERE G MIATIAZK, IEREHAAHTEE TR, FEMmEETX, AR 2R E R ERR .

3. WMRIBERIRIRRZIEE

AT SE BN LR L 2020 4 2 A4 5 A HE 20 FAMS R 5 ARG ICE 28k, 10 Rk B ¥ E
BIREIE K NSRS 3L AT R S ARSI, HAh 10 Bk A el m K. AR S NS L BT
RRFE KA TAEL I E, AR EWRTEE, WBRE R 2, B E R F N IER T FZd
FARMACAE R HEE 2012 4 11 AT/ A S A S, 2019 ST H A A K 4 2450 ENRS
N 8EFR, AREGHEEMANMAZE, B HIMEIEEA R R .

B0 e A (R M A ) S S R A R 5 AN S A e A S5 R A, TR PRt M L B I 2
Hilt— L R T AN EEIE S0 KBS gy X, DMEER L, AR TERIRE TR S A
XFEEA KA EE, ARERERG. BEW. BEASESE, UMHRIUALIR REESER S
PR B S B AR

4. RERKETHL

TEMRB BRGS0 BRHIHE ST LR N B 4y M A 0 TR E SE R 2R R IX — bR, @It 4T is
Bl R ALK E NER T A E G TR, 7EXT S8 )@ (A2 RS R T a0 = RE S (A
R ILZE 1):

Table 1. Pragmatic identities, description, and typical linguistic features
= 1. BASH. ERURARIEEFHE

BhrRA Eiiip T TR S BYRFAE

MFE MRFETT 1 BRSO, e L IIAT B2 GO S/ RN -
FtE SO TT BIRIE AT N CUEPRAST L CBRAIANTET . A
ECNEE .y I EIE S B, g, BIiE

RPRFFRE TR N — 20k, B FEE X A B IS R TR IEAT TR ER A, BB — RS E IR AIRE
IR, e —EUEN 97%. S XS TR 9T, RIL T @i R = [

1) ¥eE

TERASL IR A T3 S iy, “ R — ISR 12 IR, S RISRETE TR S ) 60%, “ %
#y” —iE BRI 4 Ik, HEAER 20%; XS, EEEAEWNFZHE GO, CHE” M “HK
27 Il 4k, S 27%;  “FR” —a L5 IR, (G20 33%. HARE, BRI 2 A
BEAWERFEE, DL CBUR” f “FX)” HAMERNE, H “BdR” HRE2HG MR RTINS

YRS B R S N A, VEWLMAE:  https://www.fmprc.gov.cn/web/wijdt_674879/fyrbt_674889/.

2T A8 WL 2020 4F 2 F 24 HAMSERBIATIEE 25 o 1 WL R k- hitps://www.mfa.gov.cn/web/fyrbt_673021/jzhsl673025/t1748857.shtml .
SO SkUs BB . WL L hitp://finance.ifeng.com/c/70VjYQgl0Sg.

A NJE T WANE B & 5 N R . FELRE:  https://www.fmprc.gov.cn/web/fyrbt_673021/fyrjl_673023/hcy/.
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e, HATHMRECAIME . HALRERR Y, “HE8E” —fke, “BUR” fTHS, BT 6
AR BRIEEMFH GO, RAMSNAECNALI, BN, W2 R s, e RS
AR BR FAE R R R R, 5

@ oo BAVAEE T B QT DR i BN . ho7 B RISE T sk &4, S RUR R IFiX
% BT R

BARZ BN B e R, RO Uik, (BIEE T Nk Rz, SEB. BURZ %L
Ko Hoh, EIGPE R & ERASE, BANBGERE, ANETW, FUERBIZAEN, B 7AER
B AR —i, REE T BUE A AR .

@ oo H g SR 36 5 S IR T 2 T R L B Ok RAEEAHEN, T IR TSR N PRI %7 DA N R4
HENE, MR, 2R T 4P N A X R AR e . R 2 P 3 1) AR ST e (0 1

@) weeeee BANFENEE T UCRIFIF TR ER S, 2 EEEEE CHIFENS.

CEUR” WONBRECE R, NEEY). BEZE. BB T RS AAEET RIS A TE 4
1R, APRENRTTS L. R “FH” — MR — Ry 28, 5 himse 7 215 kAR A
AR CHIAT R, AHER AR

2) RXT#E

CUR P 0”7 K “BRFVANE 7 R I R, IR A28 67%F1 33%, FLELAIEY
N 33%; [ARF IR “SRFUBHE, JEFLAETT” X IEA T NS, R EEEENRE. BRI
I JU) B 5 FH G ) A R A, AR o LA 69%; MR IR IR AR 25%.

XT3 77 — B AR A [ R R A0, R BERAE A, Bk S A T A e 1 R R SR Ak T A FE AN
JOOF, RIKMESBONEEL . . (AKX EETE 2RI T B S, HERE N K, B A
SO AR N T A A A &, SR N D

15 1A A AR AR S AN AS T 1 2 — KRt . AR TE— B 202 I YR EaE M 7 M f), &
SRIF5E 1) ) AN 0] A1) (A FH 28 N —Flugie gk, AR SEA1 5 e AR Tzl RN, AERHESBAMEL
AR B R, AT SC R 24 R RIS (A P o AR S 3RS 7 ¥ i T B UR DU T S0 =
e — BRI R T NI R CSEMBEAETLE KRR . IEtEEHk 7 DR “eeeeeefh
EATREE RIS ? FUONMARAREA ! 7 .

FAh, HERTSE AN B, X7 BT T T SR R . b S i S ] [ 5% DR S i B L K%
T “IXAIRYAE Walter Russell Mead FI1EE, IRZAE O IR MRIEIZ . w WAIGR1E S| %5
Alﬁo »”

3) HIH

BRI SET i R PR E RN, B IETE A LR AN —Rah . B IRER £,
BARER G 28550, RIS, W T —EAREAT EH. NTHESE, R TETHSUREE
FUNHBAE, CAPRAT SR DA SUF B &IOS A1E. 7 X BORTE G 1) 92 br A 2 AT R R
EFAANEIEBR, MRS, W e ATERZ G G IFEIK S, N T B AT 38
AP A AR E RS P ERANEEE . R FTERER I R R B A s, B R IRk TR
B Aoty B SCORIRMG 32 84, e o Bk, RF & E bracik.

AHECT S, A%t H RS R R >, SR MR E G 280 Ui B %, e A RIS TR o 3, e
“CHAT, TESIREHBAIE 212N, Hr 2000 277 B, SRR AR 38 IR AN, Sk
295500 1, WRIEFICHIRBOE NI 14 JI 2 Ak WaIlaIE ST 2.44 J3 R, V¥4 530 AL A2 AR 4
B PEE RS EEMPE T DHETLRE 4 EEMAmE R RS, ARSI HEST, 7 —J7,
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By A 18] (A SCIEAE AR R BCE A &L, B LSS WEBTEHAM, HEEFEER; 5T, X e A
B I HEA R 7 A S AN BB ES T, WAL T RS MERE RN A SHERNSE, [
BAEW] 7 EAE R E I TUE 54, WAL T P ETE S

5. &5i%
IR AR R NFASL IR AT (AN S TG VIR AT N, RIEW M8 % KB T

MR SO AR T =MiE Sy, JRAE LA = B 4 A (R SRR BORZE ) ARSI R
SE SO, BREM “Bdle” R, SEMEM BT, W R . “AE” R T AR
TEE R U Y, AR AEST g s AR SO B, R B E A A A IR R SR
AN “sR RN AN, SRR R A A B RSN AR L S, R A
TEREGE, X AT A RBER AT RS, TR XT SR RERCD,  (H S 38 T F K At a1 9 F
BE, B9tk 7.

CATR PN TR0 =3 2 TRV 1 B 22 A AT A RO . B e, MPERIREREN s R G, Stk
SOINPEYE, LoV S U (Hu 2018 [18]). BRItt, BT E, BSZUE T AN, WA 2 R R
PR NEEMREOR, B MEEGR. Hk, B S5EREAERSE S EHEE LABARE. fK
*F-(2007 [19])45 Hi = A2 4% 00 H BULE T SIS bR0UT Z (8] 15 IgEa R, SRR BRR 2 S5 TERIAE A S I
B RIS P B SRR, B s B M A PR R A bR . RIS, AR N
PR TR A PITHR B R A, T Y U S W 1 AR T Fa et R R . AT =, R S T 1 5
WMot B SETTIUE, (HER EASREIL X 56 B A R E s i AR G 5 BEE SO SR AN, 2L
RIEALE

IR, WIS IR BRI BT ICE 2 A E 5 SO ORI, S 2 ARV A 5 LA
9467, W M Wk Oy CEILY (advise). INUR] “OREIEHIR! 7 #F N T BRIA A, BEEALEXTAME
FER I RE AR T — LRI, (R R TR R AR EINRM, AIRABA . X FFELEAZ R
HH 7 A R SR I JR O R 1R 5 T 25 L B 2 AR SRR

wJa, HTABFEBGERA IR, S EBE BB RRTTEBCERHERE, M
SERIM M UAI A, AR FE SN A 5 N AR B 0 R 8 P 35 1 B2 U

SE 3w
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